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DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS 

SCOTTISH GOVERNMENT 

WELSH GOVERNMENT 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT (NORTHERN IRELAND) 

 

 NO: ............. 
 
EXPORT OF BOVINE BLOOD PRODUCTS FOR ANIMAL FEEDING (EXCLUDING BLOOD MEAL) TO 

BRAZIL/ 

EXPORTAÇÃO DE PRODUTOS SANGUÍNEOS DE ORIGEM BOVINA PARA ALIMENTAÇÃO ANIMAL 

(EXCETO FARINHA DE SANGUE) PARA O BRASIL 

 

HEALTH CERTIFICATE/CERTIFICADO SANITÁRIO 
 
EXPORTING COUNTRY/PAÍS EXPORTADOR: UNITED KINGDOM / REINO UNIDO 
 
FOR SIGNATURE BY/A SER PREENCHIDO POR: OFFICIAL VETERINARIAN/VETERINÁRIO OFICIAL 

 

I Details of consignment/Detalhes da remessa 

 

(a) Description of the products/Descrição dos produtos: 

...........................................................................

........................................................................... 

 ...........................................................................

........................................................................... 

(b) Number and type packages/Número e tipo de embalagens:  

........................................................................... 

(c) Net weight of consignment/Peso líquido da remessa:  

...........................................................................

........................................................................... 

(d) Identification marks on the packages (e.g.: lot/batch numbers)/Marcas de 

identificação das embalagens (por exemplo, números de lote):  

...........................................................................

........................................................................... 

(e) Shipping marks/Marcas de expedição:  

...........................................................................

........................................................................... 

 

II Origin of products/Origem dos produtos 

 

(a) Name and address of exporter/Nome e endereço do exportador:  

...........................................................................

........................................................................... 

(b) Name, address and approval number of premises of manufacture/Nome, endereço 

e número de aprovação do local de produção:  

 ...........................................................................

........................................................................... 

........................................................................... 
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(c) Address of premises of loading/Endereço do local de carregamento:  

 ...........................................................................

........................................................................... 

 
 

III Destination of products/Destino dos produtos 

 

(a) The product was despatched from the United Kingdom to/O produto foi 

expedido do Reino Unido para:  

 ........................................................................... 

(country and place of destination/país e local de destino) 

(b) Name and address of consignee/Nome e endereço do destinatário:  

...........................................................................

........................................................................... 

 

(c) Means of transportation/Meio de transporte:  

........................................................................... 

 

IV Health information/Informação sanitária 

 

I, the undersigned, hereby certify that/ 

Eu, abaixo assinado, certifico pelo presente que: 

 

a) Rinderpest, Foot and Mouth Disease, Classical Swine Fever, Swine Vesicular 

Disease, African Swine Fever and Contagious bovine Pleuropneumonia do not 

exist in the United Kingdom;/ 

A peste bovina, febre aftosa, peste suína clássica, doença vesicular do 

suíno, peste suína africana e pleuropneumonia contagiosa bovina não existem 

no Reino Unido;  

 

b) The United Kingdom meets the requirements of the World Animal Health 

Organization (OIE) to be considered free from Contagious Bovine 

Pleuropneumonia and Rift Valley Fever;/ 

O Reino Unido atende aos requisitos da Organização Mundial de Saúde Animal 

(OIE) para ser considerado livre de pleuropneumonia contagiosa bovina e 

febre do Vale do Rift; 

 

c) The bovine blood or blood products were obtained from animals that were 

born and raised, until slaughter, in a country classified by the OIE as 

Negligible Risk or Controlled Risk for BSE.  Additionally, for products 

originating from countries classified by the OIE as controlled risk, the 

animals serving as the source for the product were not subjected to a 

stunning process, prior to slaughter, with a device injecting compressed 

air or gas into the cranial cavity, or to a pithing process;/ 

O sangue bovino e seus subprodutos foram obtidos de animais que nasceram e 

permaneceram de forma ininterrupta até o abate em país classificado pela 

OIE como de risco insignificante ou controlado para EEB.  Adicionalmente, 

para produtos originados de países classificados pela OIE como de risco 

controlado para EEB, os animais do qual foi extraído o produto não foram 

insensibilizados, antes do abate, mediante injeção de ar ou gás comprimido 

na calota craniana, nem mediante o corte da medula; 

 

d) Select appropriate option in brackets:/ 

Selecione a opção adequada entre parênteses: 

 

*[The bovine blood or blood products were obtained from animals that were 

born and reared in a country meeting the requirements of the OIE to be 

considered free of Rift Valley Fever and that has been recognized by the 

OIE as free of contagious bovine pleuropneumonia, foot and mouth disease 

and rinderpest;/ 

O sangue bovino e seus subprodutos foram obtidos de animais que nasceram e 

foram criados em um país que cumpre os requisitos da OIE para ser 

V1: 7789EHC APPLICATION



7789EHC (Cleared 15/06/2015) 

3 

 

considerado livre de febre do vale do Rift, e um país reconhecido pela OIE 

como livre de pleuropneumonia contagiosa bovina, febre aftosa e peste 

bovina;] 

 

Or/Ou 

 

*[The bovine blood or blood products were subjected to a drying process, 

achieving during the process a minimal temperature of 200°C and held at a 

temperature above 100°C for at least 30 seconds;/ 

O sangue bovino e seus subprodutos foram submetidos a processo de secagem, 

atingindo durante o processamento temperatura mínima de 200ºC e manteve 

temperatura superior a 100 ºC por no mínimo 30 segundos;] 

 

e) The bovine blood or blood products were obtained from animals found to be 

healthy during ante-mortem veterinary control performed by the Official 

Veterinary Service./ 

O sangue bovino e seus subprodutos foram obtidos de animais que foram 

reconhecidos como sãos durante controle veterinário ante-mortem, realizado 

pelo Serviço Veterinário Oficial. 

 

 

 
*Delete as appropriate/Riscar o que não interessa 
 
 
 
 

Date/Data: ................  Signed/Assinatura:..............................RCVS 

 

Stamp/Carimbo: Name in block letters/ 

Nome em maiúsculas:..................................... 

                                      Official Veterinarian/ Veterinário Oficial 

 

 

Address/Endereço:................................................................ 

 

................................................................................ 
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